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Cu l-a Iulie v. 1890
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

„ T r i b u n a “.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány —  
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelúngá localitatea 
unde se află şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
(ţiarul pănă acuma.

Administraţiuuea diarului

„ T r i b u n  a “.

Sibiiu, 2 Iulie st. v.
(=35) „In această situaţiune destul de se

rioasă este o satisfacţiune pentru noi, ca Ro
mâni de sânge şi de limbă, că cel mai tare 
punct de razim al politicei de pace în Ori
entul european este regatul fraţilor noştri ro
mâni. Aici nici schimbările de guvern, nici 
agitaţiunile şi uneltirile destul de îndrăsneţe 
ale domnului Hitrovo n’au putut să producă 
nici o ferbere, nici un curent primejdios păcii 
generale.

„Astfel România dă dovedi, că are o 
misiune In Enropa şi că scie să-’şi împli
nească această misiune, care-’i garantează un 
viitor frumos.

„Ne bucurăm, că aşa este, căci de vii
torul României este legat în multe privinţe şi 
viitorul nostru“,

Fâcend, abia sünt acum vr’o 4ece 
<Ş.ile, la locul acesta o reprivire preste 
situaţiunea politică din ţerile Peninsulei- 
Balcanice, am ajuns la conclusiunea 
ci* tă în fruntea acestui articol.

Cât de réu se potrivesce cu ea 
conţinutul telegramei noastre dela Bu- 
curesci din Sâmbăta trecută! Precând 
noi plini de încredere în înţelepciunea 
politică a fraţilor noştri din regat, pro

fesăm credinţa de mai sus, ne isbesce 
vestea, că în c o r p u l  p o l i ţ i e i  di n  
c a p i t a l a  R o m â n i e i  se a f l ă  oa
m e n i  p l ă t i ţ i  di n b u d g e t u l  s t a 
t u l u i  român,  c a r e  f ac  şi R u s i e i  
s e r v i c i i  de a g e n ţ i ,  ear ’ î n  per 
s o n a l u l  p o ş t e l o r  şi  t e l e g r a f e l  or  
r o m â n e  se g ă s e s c  i ndi v i í j d  ui 
t a ţ i  de  D u m n e z e u ,  c a r e  d a u  
d l u i  H i t r o v o  c o p i i  de pe s c r i 
sor i  î n c r e d i n ţ a t e  p o ş t e i  r o mâ n e  
s p r e  e x p e d a r e .

Ear’ aceste soiri, după-cum ne 
spune telegrama noastră, n’au isvorît 
din fantasia duşmanilor răuvoitori, ci 
sünt denunţate de chiar organele de 
publicitate din capitala României şi au 
aflat cre^émént în cele mai înalte cer
curi, astfel că însuşi Maiestatea Sa re
gele Carol a ordonat ministrului seu 
preşedinte să cerceteze şi să descopere 
starea adevărată a lucrului.

Adevărat este, că aceste sciri sen- 
saţionale nu ne pot încă abate dela cre
dinţa exprimată în rîndurile citate la 
început, dar’ nici tăgădui nu putem, că 
ele ne-au atins foarte neplăcut şi ni-au 
inspirat serioase îngrijiri.

Unul dintre punctele cardinale ale 
atitudinii noastre politice este, că Ro
mânii, —  fără respect la frontierele po
litice, —  dacă voesc să-’şi asigureze în 
Orientul european un viitor potrivit cu 
numărul şi cu vrednicia lor, au înainte 
de toate să dovedească lumii, că sânt 
un element de ordine în ţerile pe care 
le locuesc, un popor rîvnitor de pro
gres, care pe cale paclnică şi prin 
muncă culturală voesce să înainteze şi 
să se consolideze.

De aceea, ori-unde s’ar ivi între 
Români porniri stricăcioase ordinei şi 
păcii, trebue să le reprobăm ca fiind 
străine şi opuse intereselor românesci.

Seim noi foarte bine, că uneltirile 
agenţilor rusesci, chiar şi dacă o parte 
din ei ar fi copii de mame române, 
chiar şi dacă ar fi funcţionari de ai sta
tului român, nu pot să răpească la lu
cruri nesocotite pe fraţii noştri din Ro
mânia. Căci mai presus de toate ma- 
chinaţiunile este firea sănătoasă şi pa
triotismul poporului român, care după 
vremuri atâtea dovetfi a dat, eă-’şi cu- 
noasce şi scie să-’şi apere interesele, care 
este recunoscut de cei mai competenţi 
oameni politici, că nu prin prostii ţin- 
tesce la realisarea scopurilor politice.

Dar’ ceea-ce seim noi, nu sciu 
străinii şi nu sciu, sau nu voesc să scie

adversarii şi inimicii poporului româ
nesc. Drept-aceea ori - care ar fi sau 
n’ar fi valoarea internă a uneltirilor ru
sesci pe teritorul României, la tot caşul 
ele pot să producă în străinătate neîn
credere în atitudinea Românilor, pot 
să le altereze buna reputaţiune de 
oameni ai ordinei şi ai progresului pacinic 
şi pot să dee duşmenilor avantagiuri 
asupra lor.

Ear’ aceasta cu atât mai mult, 
după-ce atâtea indicii avem, că domnul 
Hitrowo ’şi-a instalat la B u c u r e s c i ,  
sub scutul libertăţilor constituţiunii ro
mâne, cartierul seu general pentru ope
raţiunile de agitare a întregei Peninsule- 
Balcanice. Va să (jică nu numai că 
se poate nasce în străinătate credinţa, 
că România este accesibilă scopurilor 
tulbure ale Rusiei, ci aiji-máne ’i-se va 
pută imputa cu oareşi-care aparenţă de 
îndreptăţire, că de pe teritorul ei por
nesc toate curentele periculoase în cele
lalte ţeri din dreapta Dunării.

După toate aceste ne bucurăm din 
toată inima, că deodată cu scirea despre 
noua faşă a uneltirilor Rusiei pe pă
mântul românesc ne vine şi aceea, că 
regele şi guvernul României sânt ho- 
tărîţi a fi cu atenţiune la ele, a le de
scoperi şi a le paralisa. Dovadă pentru 
noi aceasta, că cercurile conducătoare 
ale României recunosc necesitatea, ca 
Românul să fie recunoscut de lume drept 
un element de ordine şi de desvoltare 
pacinică în mijlocul stărilor de lucruri 
atât de nesigure din părţile orientale 
ale Europei.

Sântem siguri, că dacă este ade
vărat, că funcţionari de poliţie şi de 
poşte rouaânesci fac servicii agenturilor 
de agitaţie ale Rusiei, guvernul româ
nesc îi va scl afla şi pedepsi după merit. 
Sperăm, că guvernul României toţi paşii 
necesari îi va face pentru a restrînge între 
marginile legalităţii acţiunea agenţilor 
rusesci în România şi din România 
asupra celoralalte ţeri balcanice. Aşa 
cere reputaţiunea politică, aşa cer inte
resele neamului românesc.

în fine încă o întrebare ni-se im
pune: Cercetările unor patrioţi rpmâni 
au dovedit, ce rol păgubitor a jucat dl 
Hitrowo cu jugănarii şi iconarii, cu Lu- 
chianovii şi cu Pavlichenii sei în răs
coala ţeranilor din primăvara anului 
1888. Mai departe cunoscut este, că în 
conspiraţiunea lui Paniţa din Bulgaria, 
eară Jakobson» dlui Hitrowo sânt ade
văraţii ursitori şi instigatori. Cunoscut

este, că în general dl Hitrowo nu se 
consideră de ceea-ce ar trebui să fie, 
de representantul Maiestăţii Sale Ţarului 
Alexandru III. prelângă curtea Maie
stăţii Sale regelui Carol I., ci de şeful 
tuturor uneltirilor şi agitaţiunilor secrete, 
care se fac fără încetare pe pământul 
României şi în tot Orientul european 
în interesul politicei rusesci.

Oare să nu dee României dreptul 
internaţional vr’un mijloc de a se scăpa 
de acest om de atâtea-ori dovedit şi de 
atâtea-ori compromis?

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  2 Iulie st. ▼.

Afacerea matricialelor.
„Magyar Állam“ scrie, că decretul 

papal în această afacere este deja ex- 
pedat din R o m a  şi va sosi »ceste
Ia mânile primatelui S i mor.  Tot re
lativ la ce8tiunea matriculelor mai adauge 
„Nemzet“ următoarele la desminţirea de 
mai nainte a scirii lui „Magyar Állam“, 
că ministrul de interne er fi ordonat 
comiţilor-supremi să nu mai facă nici 
un pas în această afacere : „Acea ordi- 
naţiune, căreia foaia clericală îi dă o 
interpretare falsă, a fost statorită decătră 
ministrul de interne în conţelegere cu 
ministrul de culte. Ea a fost exmisă la 
18 Maiu, prin urmare n’a putut fi efectul 
protestelor clerului catolic. Ordinaţiunea 
aceasta n’a scos din vigoare ordinaţiunea 
ministrului de culte în afacerea matri
culelor; ea a avut numai scopul deo
parte de a instrua organele administra
tive, că relativ la botezurile indicate în 
ordinaţiunea matriculelor au să ţină cont 
şi de altă ordinaţiune mai vechie, care 
regulează procedura la transgresiuni, de 
altă parte de a pune pe ministrul de 
interne în posiţia de a căpăta cunoscinţă 
despre toate caşurile, în care va fi re- 
fusată extrădarea matriculei de botez. 
Dar’ scopul de a dispune ministrul în 
fiecare din aceste caşuri cu desconside
rarea autorităţilor inferioare nu-’l are 
ordinaţiunea nici-decum.

Alegerile din Bucovina.
Relativ la alegerile de deputaţi la 

dieta bucovineană primim următoarea 
scrisoare din Cernăuţi: In 8 Iulie a. c. 
s’au ales în districtele rurale ale Bu
covinei următorii domni ca deputaţi 
pentru dieta ţerii, mai toţi cu unani

mitate de voturi şi propuşi de comitetul 
român : In districtul Cernăuţilor domnul 
Vasilie Wolan (Rutean); în districtul Şi
retului preşedintele ţerii domnul baron 
Pino; în districtul Rădăuţilor domnul 
Orest Renei de Hîrşani, consilier gu- 
vernial; în districtul Sucevei domnul 
Dr. loan cavaler deZotta; în districtul 
Grura-Humorului şi Solcei domnul Vic
tor baron de Stircea; în districtul 
Câmpulungului domnul Iosif Koha- 
nov8ki, consilier guvernial; în districtul 
Vijniţei domnul Alexandru baron Va- 
silco; în districtul Starestilor domnul 
Mihail de Goian; în districtul Coţma- 
nului domnul Pihuleak (Rutean); în di
strictul Zastaronei domnul Piminski 
(Rutean).

Conflictul nostru ou Serbia.
Despre cea dintâiu misiune a nou

lui representant sârbesc la V ie  na află 
„Pol. Corr“. din isvor sârbesc urmă
toarele : Dl S i m i c i va propune în nu
mele guvernului seu, ca importul de 
rîmători din Sârbia să se m ă r g i 
n e a s c ă  la d o u ă  sau t re i  p u n c t e ,  
în care o c o m i s i u n e  m i x t ă  va cer
ceta animalele menite spre export. Cele 
suspecte de boală vor fi internate In 
staţiuni de observare, pe care le va în
fiinţa guvernul sârbesc în aceste puncte. 
Dacă pe basa aceasta nu se va pută 
face un compromis, guvernul sârbesc 
este decis a î n c h i d e  g r a n i ţ a  Sâr-  
bi e i  d i n s p r e  A u s t r o - U n g a r i a .

D’ale Sârbilor din Ungaria.
In B e l g r a d  s’a constituit o so

cietate patriotică sub numele „Velica 
Sârbia“ (Sârbia-mare), căreia ’i-Be atri- 
bue scupuri pansârbesci. Din N e o- 
p l a n t a  ’i-se telegrafează lui „Pester 
Lloyd“, că <Ţarul domnului P o l it, 
„Branic“, ar îndemna pe Sârbii ungari 
să se facă membri ai acestei societăţi, 
precând guvernamentalul „Sârbski Na- 
rod“ provoacă atât pe Sârbii din Un
garia, cât şi pe cei din provinciile noa
stre ocupate, să nu între în această so
cietate, fiindcă programul ei este un 
atentat asupra integrităţii monarekiei 
austro-ungare.

Rusia şi Ferdinand de Coburg.
„Politische Correspondenz“ pri

mesce din P e t e r s b u r g  următoarele: 
„După interpretarea cercurilor noastre 
competente, nici ultima notă bulgară, 
nici atitudinea guvernului sofiot nu poate

FOIŢA „TRIBUNEI".
Suferinţele tinérului Werther.

De Goethe.
C a r t e a  II.

(Urmare.)
12 Septemvrie.

A fost dusă câteva (file, ca să aducă 
pe Albert. Astăzi am întrat în odaia ei, ea 
’mi-a venit înainte şi eu ’i-am sărutat mâna 
cu nespusă bucurie.

Un canar a sburat de pe oglindă pe 
mâna ei. „Un prieten nou“, (fise ea şi-’l des- 
merdâ pe mână, „este menit pentru micuţii 
mei. Este atât de drăgălaş! Uite numai la 
el! Când îi dau pâne face din aripi şi aşa de 
frumuşel o ia. Mé şi sărută, uite!“

In tim e d  micului animal guriţa, atât de 
drăgălaş s’a lipit de buzele ei, ca-şi-când ar 
simţi fericirea, pe care o gusta.

„Şi pe d-ta ső te sărute“, .̂iae ea ţinând 
pasărea cătră mine. Pliscuţul făcu calea dela 
gura ei la a mea şi atingerea lui a fost ca o 
adiere, o presimţire a plăcerii pline de iubire.

„Sărutarea lui“, (fisei, „nu este fără de 
poftă; el caută de mâncare şi se reîntoarce 
nemulţumit dela desmerdarea goală“.

„îmi mănâncă din gură“, (fise ea. Apoi 
îi dădu câteva sfârmituri de pâne cu buzele, 
din care surideau în toată desfătarea bucuriile 
nevinovate ale iubirii simpatice.

„Eu ’mi-am întors faţa în altă parte. 
Ea nu trebuia să o facă, nu trebuia să-’mi 
excite fantasia cu aceste imagini de nevinovă
ţie şi fericire cerească, nu trebuia să-’mi de
ştepte inima din somnul, în care câte-odată o 
adüncesce legănată indiferentismul vieţii! —

Şi de ce nu? — Ea se încrede atât de mult 
în mine, ea scie, cât o iubesc!

15 Septemvrie.
îmi vine să nebunesc, Wilhelm, că sünt 

şi de acei oameni, care n’au sentiment pentru 
puţinele lucruri, care mai au o valoare pe acest 
pământ. Cunosci nucii, sub care am şe^ut cu 
Lotta la onestul preot din St. . . Admirabili 
nuci! Scie D (jeu, că totdeauna m’au umplut 
cu cea mai mare plăcere sufletească. Cât de 
confidentă făceau curtea parochială, cât de ră
coroase şi de admirabile erau crengile lor şi 
amintirea pănă la bravul preot, care ’i-a plan
tat sünt acum atâţia ani. învăţătorul ni-a spus 
adese numele unuia, pe care 'l-a au(fit dela 
bunicul seu; se <fi°e că a fost om foarte brav 
şi memoria lui ’mi-a fost totdeauna sfântă sub 
nuci. Iţi spun, că învăţătorului îi stau lacri
mile în ochi. când vorbiam ieri că 'i-au tăiat. 
— Tăiat! îmi vine să turbez, aş pute ucide 
pe cânele, care ’şi-a împlântat mai ântâiu să- 
curea în ei. Eu, care aş muri de jale, dacă 
ar sta aşa o părechie de pomi în curtea mea 
şi unul dintre ei a’ar usca, eu trebue să mă 
uit la aceasta. Dragul meu, totuşi este ceva 
în lucru: Ve(fi, ce va să <fică simţire ome
nească. întreg satul este nemulţumit şi sperez, 
că d-na preoteasă va simţi din lipsa de unt, 
de ouă şi de confidenţă, ce rană a făcut pa- 
rochienilor. Căci ea este, nevasta preotului 
celui nou (bătrânul încă amuri t  deja), o fiinţă 
slabă bolnăvicioasă, care foarte multe cuvinte 
are să nu se intereseze de lume, căci nici de 
ea nu se interesează nimenea. O nebună, care 
se gerează că ar fi învăţată, se bălăbănesce 
cu cercetări prin canoane, lucrează mult la 
noua reformaţiune critică-morală dela modă a 
creştinismului şi dă din umeri despre aiură

rile lui Lavater, are o sănătate cu desăvîrşire 
sdruncinată şi de aceea nu se bucură de ab
solut nimica în lumea lui D-(jeu. Numai unei 
astfel de creaturi ’i-a şi fost cu putinţă 
să-’mi taie nucii mei. Uite, nu-’mi pot veni 
în fire. închipuesce-’ţi, cfice> ca frunzele 
căzute fac curtea necurată şi umedă, că pomii 
îi iau lumina şi când sünt nucile coapte, aruncă 
băeţii cu petri după ele şi aceasta o face 
nervoasă şi o împedecă în meditaţiunile ei 
profunde, când ia la critică pe Kennikot, pe 
Semler şi pe Michaelis. Văzând atât de ne
mulţumiţi pe oamenii din sat; cu deosebire pe 
cei bătrâni, ’i-am întrebat: De ce aţi lăsat-o?“ 
— „Când voesce aici primarul ceva, ce 
putem face noi?“ îmi răspunseră. Dar’ una 
s’a întâmplat după merit: Primarul şi preotul, 
care voia să aibă ceva folos din marotele 
nevestei sale, care şi aşa nu-’i aduc nimica 
pe masă, s’au gândit să împărţească lemnele. 
Atunci a aflat despre lucru camera princiară 
şi a <fis: „încoace cu ele“, căci avea preten- 
siuni vechi asupra curţii parocbiale, unde au 
stat pomii. ’I-a vândut deci cu licilaţiune. 
Astăzi sunt răsturnaţi! O, dacă aş fi eu prin
cipe, aş arăta eu preutesei şi primarului şi — 
Principe! De, dacă aş fi principe, ce ’mi-ar 
păsa de pomii din ţeara mea?

(Va urma.)

Vieaţa viitoare şi sciinţa modernă.
După Dr. L. B ü c h n e r

Prelucrare de Ioau Kussii Abrudeanul.
Prietenului meu O. Bogdan Duică. 

Filosoful şi profesorul Dr. Ludovic 
B ü c h n e r ,  cunoscutul autor al scrierii „Kraft 
und Stoff“ (Putere şi materie), a publicat în 
anul trecut o nouă broşură întitulată: „Das

künftige Leben und die moderne Wissenschaft“ 
(Vieaţa viitoare şi sciinţa modernă.) Cartea 
este scrisă în formă de epistole, şi anume în 
10, adresate cătră o amică. Autorul în acest 
op de mare preţ voesce să capaciteze şi să 
convingă pe idealiştii încăpăţînaţi, că cestiu- 
nea despre continuitatea sufletului unui indi
vid după moarte trebue privită dintr’un punct 
de vedere cu mult mai serios şi mai înalt, 
decum fantasează ei, adecă trebue privită 
numai din punct de vedere curat scientific. 
Succesul este vădit în urma puternicelor şi 
nerăsturnabilelor documente scientifice aduse 
cu multă erudiţiune.

în  interesul sciinţei cred a nu fi fără de 
folos, dacă şi onoratul public cititor al pre
ţuitului (fiar „Tribuna“ va citi părerile acestui 
filosof şi profund cugetător.

De aceea de astâdată încep cu publi
carea epistolei prime, ear' celelalte nouă vor 
urma din interval în interval. Această tra
ducere sau prelucrare a mea o dedic priete
nului meu huiduit şi persecutat de „idealişti“, 
o dedic, (fie, profesorului George Bogdan Duică, 
dela care am învăţat multe lucruri bune şi 
frumoase.

Dar’ să vedem, cum resonează Büchner:
Stimată amică! îmi scrii, că îndoeala 

d-tale, după-cum credeai, asupra vieţii şi asu
pra duratei personale a omului după moarte 
s’ar fi deşteptat din nou prin lectura unor 
scrieri, care tractează acest obiect nu din 
punct de vedere teologic, ci scientific, şi mă 
rogi a-’mi da părerea mea în această privinţă. 
Deşi cu plăcere îţi stau la disposiţiune, totuşi 
trebue să-'ţi mărturisesc, că mă costează oare
care abnegaţiune, de a mai scrie asupra unei 
teme atât de des discutată, care se pare a 
cade mai mult în terenul credinţei religioase,

decât în cel al sciinţei. încă nici-odată n’a 
devenit o observare scientifică sigur aşa de 
recunoscută, ca în puterea ei să se poată 
conclude continuitatea existenţei sufletului 
unui individ după moarte, într’un mod sau 
într’altul; şi toate naraţiunile din circulaţie după 
o cercetare mai serioasă s'a constatat, că nu 
sünt altceva, decât amăgire, înşelăciune sau 
închipuire. Cu toate aceste încercările, de a 
procura o basă scientifică credinţei religioase 
referitoare la durata sufletului (căreia ca atare 
nu ’i-se poate denega deplina sa îndreptăţire), 
nu vor înceta nici-odată şi probabil că vor 
reapăre mereu din timp în timp, deşi în forme 
diferite. Cererea sau dorinţa omului, cu deo
sebire a celui cult, de a privi în secretul ce 
înfiorătoarea moarte îl lasă după ea, este atât 
de naturală şi atât de puternică, încât tot
deauna va căuta a-’i aduce numai îndestulire. 
Marii filosofi au numit moartea causa întregei 
filosofii, şi după-cum 'mi-se pare mie, cu tot 
dreptul! Pentru-că fără siguranţa morţii, toate 
silinţele noastre, de a pătrunde în cele mai 
sublime lucruri, ar fi o nefolositoare spargere 
de cap; şi toate religiunile, precum şi toate 
sistemele filosofice (cu puţine excepţiuni) ar 
trebui, după-cum a (fis Schopenhauer, să fie con
siderate ca un antidot în contra siguranţei 
morţii. De aici provine marele despreţ al In
dienilor faţă cu moartea, care privesce în omul 
singuratic numai un fenomen trecător al unei 
fiinţe primitive, eterne şi neperitoare.

îţi conced, stimată amică, fără restrîn- 
gere, că cugetul despre o vecînică nimicire 
prin moarte este pentru un om nespus de în
spăimântător sau dureros, şi aceasta mai ale' 
pentru omul cult, care de regulă are cu to' 
altă idee despre valoarea vieţii, decât cel in 
Pentru-ce ne întrebăm cu tot dreptul aver
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schimba întru nimica cestiunea bulgară, 
a cărei soluţiune nu poate urma, decât 
pe basa stipulaţiunilor tractatului de 
Berlin. Din acest motiv prevalează aici 
părerea, că domnul S t a m b u l o f f  a 
făcut un pas cu totul superfluu şi fără 
nici un prospect de reuşită, urgentând 
la Poartă recunoascerea prinţului F e r 
d i n a n d  de Coburg .  Recunoascerea 
după tractatul de Berlin recere învoi
rea puterilor Signatare, şi anume în 
v o i r e a  u n a n i m ă  a t u t u r o r .  Dar’ 
fiecine cunoasce vederile uneia din pu
teri, ale Rusiei, după-ce guvernul ei a 
declarat sărbătoresce, că nici într’un 
cas nu va recunoasce pe prinţul Fer
dinand, şi că singură contratjicerea lui 
este deajuns pentru a zădărnici recu
noascerea prinţului, căci dacă careva 
dintre puteri ar desconsidera această 
contrazicere, c a b i n e t u l  d i n  P e t e r s 
b u r g  ar d e c l a r a  de n e v a l i d  
t r a c t a t u l  de Be r l i n .  Aşa stând 
lucrul, în Petersburg nu se presupune, 
că sub împregiurârile actuale vr’un gu
vern european s’ar pută resolva sé iee 
asupra sa consecuenţele primejdioase ale 
nimicirii tractatului de Berlin, care, ori- 
şi-ce s’ar Zice, tot mai este încă una 
dintre principalele garanţii ale susţinerii 
păcii generale.

împăratul Wilhelm în Scandinavia.
F oile din F r a n c i a  susţin, că 

visita împăratului german în Peninsula- 
Scandinavică ar avé de scop alăturarea 
regatelor unite S v e d i a  şi N o r v e g i a  
la alianţa de pace a puterilor din Eu
ropa centrală. în faţa acestei păreri 
presa germană şi austro-ungară accen
tuează cuvintele regelui O s c a r  de 
S v e d i a ,  că el este hotărît a rămână 
întrucât se poate neutral, dar’ dacă va 
fi să tragă vr’odată sabia, sigur nu o 
va trage contra Germaniei. Din aceste 
cuvinte şi din visita împăratului german 
în oraşele şi porturile scandinavice tripla 
alianţă câştigă putere morală, dar’ de o 
alianţă formală eu Svedia şi Norvegia 
nu este vorba.

Tractatul anglo-german.
Casa de sus a A n g l i e i  a primit 

biliül despre cedarea insulei H e l g o 
l a n d  la G e r m a n i a .  în şedinţa aces
teia dela 10 Iulie a ţinut lordul S a- 
l i s b u r y  o vorbire mai lungă, în care 
a declarat, că insula a fost luată dela 
Danezi în 1807, că a fost de preţ pen
tru Anglia în marele răsboiu de atunci, 
dar’ dela 1821 nu s’a mai ocupat milita- 
ricesce. Valoarea ei strategică şi co
mercială este astăZi pentru Anglia foarte 
mică. în cas de răsboiu cu Germania, 
aceasta în grabă ar trimite putere ar
mată în Helgoland înainte de a sosi 
flota engleză acolo. Insulanii ar câş
tiga prin cedare, căci insula va fi în 
viitor cercetată de mai mulţi Germani, 
care vin la băile de mare. Poporaţiu- 
nea nu poate pretinde să fie întrebată, 
că învoesce-se cu cedarea şi sigur nici 
nu va protesta. Cedarea este favora
bilă Angliei, după-ce capătă destulă com

treaga noastră existenţă, această intimă legătură 
a personalităţii noastre cu trecutul şi cu presen- 
tul, dacă viitorul ni-se arată numai ca o noapte 
eternă şi dacă la ciasul morţii trebue sé ne luăm 
adio dela tot ce odată ni-a fost iubit şi scump ? 
Pentru-ce această iritare a unei conscienţe 
personale din sinul naturii, dacă aceasta nu 
are altă destinaţiune, decât ca după un scurt 
joc schimbăcios sé recadă earăşi în starea 
primitivă a distrugerii, asemenea valurilor mării 
prin flux şi reflux? Şi unde rémáne prin
cipiul dreptăţii vecînice faţă cu acele nemăr
ginite neîndreptăţiri ale existenţei pâmentesci, 
dacă aceste nu află o compensaţiune în exis
tenţa noastră de după moarte? Sau doară 
trebue ca miseria, văietarea, desamăgirea, ne
fericirea, durerile şi suferinţele, care pentru 
cea mai mare parte din oameni sünt legate 
cu vieaţa, sé rémáná neîmpăcate şi nerăs- 
bunate? Sau trebue sé Z 'cem > când vom 
zăce în mormânt, că toate aceste le-am su
ferit şi le-am suportat înzadar? Şi că nici un 
cuvânt de iubire, nici o mângâiere de sus nu 
va risipi sau lumina vre-odată întunecoasa în- 
doeală din pieptul nostru? De aici resultă, că 
noi oamenii sűntem pretutindenea încungiuraţi 
de nenumărate enigme ale lumii şi ale vieţii, 
spre a căror deslegare ’şi-au consumat şi-’şi 
consumă atâtea spirite mari cele mai bune 
puteri ale vieţii şi pentru care nu există nici 
o altă deslegare, decât aceea, care poate con
cede o vieaţă viitoare. Trebue oare ca toate 
nisuinţele noastre sé fie zadarnice şi fără nici 
un scop şi [trebue ca omenirea sé fie con
damnată de a orbeca etern în întunerec şi 
nici-odată sé nu fie luminată de vre-o raŞă a 
acelei lumini vecînice, înaintea căreia totul 
este şi trebue sé fie limpede? Se poate în 
fine cugeta, sau este posibil, că toate acele

pensare. După aceea a motivat Salis
bury avantagiile tractatului, cu deose
bire ale protectoratului ce ’i-s’a acordat 
asupra ţerilor Z a n z i b a r ,  P e r u b a  şi 
W i tu.

în această afacere publică „Ham
burger Nachrichten“ un articol, în care 
probabil se oglindează părerea princi
pelui de B i s m a r c k .  După acesta nu 
este necesar, ca Reicbstag-ul sé se ocupe 
numai decât cu stipulaţiunile tracta
tului. Helgoland, care pănă acum a fost 
o colonie engleză, este cedată ca atare 
împăratului german şi cade mai ânteiu 
în categoria coloniilor germane, având 
sé fie provăZută ca o administraţie ger
mană împărătească. Este prin urmare 
de ajuns, dacă în locul celui englez se 
va trimite un guvernor german cu ace
leaşi drepturi şi dacă administraţia in
sulei se va subordona secţiunii coloniale 
din oficiul german de externe.

Italia şi Tunesia.
Din R o m a  se telegrafează, că duş

manii triplei alianţe ar fi răspândit scirea, 
că guvernele A u s t r o - U n g a r i e i  şi 
G e r m a n i e i  ar fi răspuns în mod 
evasiv la întrebarea celui italian, că ce 
atitudine vor lua faţă cu planul F r a n 
c i é i  de a anecta T u n e s i a .  în faţa 
acestor sciri este de observat, că există 
tractate, care dau A n g l i e i  pe vecie 
drepturi în beilicatul Tunisului şi că 
tractatele Italiei cu Beiul expiră numai 
la 1896. Prin urmare raporturile tune- 
siane pănă atunci şi de atunci încolo 
numai printr’un act de violenţă se pot 
schimba, după-ce Anglia nu va renunţa 
la drepturile sale. Altcum înţelegerea 
Italiei cu Germania şi Austro-Ungaria 
în toate privinţele este cea mai bună.

Arbitriul în certe internaţionale.
La 11 1. c. a primit camera I t a 

l i e i  resoluţiunea propusă de deputatul 
B o n g h i ,  prin care se provoacă gu
vernul să lucre cu toate mijloacele pentru 
instituirea juriilor în certe internaţio
nale. Ministrul - preşedinte C r i s p i  a 
ţinut o vorbire, în care a spriginit re
soluţiunea, a accentuat silinţele sale pen
tru susţinerea păcii, a lăudat meritele 
lui B i s m a r c k  în această privinţă şi 
a accentuat, că astăZi până-când nu se 
va realisa dorinţa exprimată în resolu- 
ţiune, guvernele trebue să se mulţu
mească a împedeca din cas în cas erum- 
perea răsboiului.

Tractatul anglo-german.
La 7 Iulie ’i-s’a transpus parlamentului 

englez textul tractatului anglo-german în pri
vinţa A f r i c e i  şi H e l g o l a n d e i .  Cuprinsul 
tractatului este următorul:

Ariidul I. în A f r i c a-o s t i c ă se va 
mărgini regiunea, pe care Germania ’şi-a re- 
servat-o spre validitarea influenţei sale:

1. în Nord prin o linie, care se începe 
dela ţermurele nordic, unde rîul U m b e se varsă 
în mare, şi de aici se întinde în linie dreaptă 
spre lacul J  i p e. De-alungul ţermurelui ostie al

legături intime şi fericitoare ale iubirii, ami
ciţiei, înrudirii, care îi leagă pe oameni unul 
cu altul şi care sunt provocate de acele sen
timente, pe care natura le-a sădit în pieptul 
nostru, sé se nimicească prin moarte odată 
şi pentru totdeauna ? Trebue oare ca nă
dejdea noastră, de a revede pe iubiţii noştri 
morţi, sé fie mărginită la o fericită întâlnire 
cu ei, şi trebue oare sé ne mângăiem cu aceea, 
că în pământul, din care sűntem făcuţi, în ace
laşi ne vom întoarce pentru eternitate, din 
care se vor crea alte noue fiinţe, şi tot aşa 
în infinit? Ce poate fi aceasta pentru o lume, 
care nu cunoasce nimic altceva, decât un curs 
etern, monoton din neamuri în neamuri, din 
lumi în lumi, şi care în rîndul ultim eară 
n’ar fi altceva, decât un ce vecinie, fără mân
gâiere, un şir de schimbări fără sfîrşit, pre- 
cisiune, scop şi fără început? Nu a avut drept 
profesorul Rudolf Wagner, când a exclamat 
în adunarea naturalistilor şi a medicilor în 
Göttingen următoarele cuvinte: „învăţătura, 
care urmează din privirea materialistică a lumii 
este: Lăsaţi-ne sé mâncăm şi sé bem, pen- 
tru-că mâne sűntem morţi. Toate cugetele 
mari şi serioase sünt visuri deşerte, tantasme, 
jocuri de aparate mecanice, vagabunde, cu 
doué braţe şi doué picioare, care se pot des
compune în atomi chemici şi earăşi compune, 
comparabile jocului unui smintit din casa alie
naţilor, fără viitor, fără basă morală etc.“ 
Adevărat, — aşa vor dice contrarii acestei în
văţături, — faţă în faţă cu o contemplaţiune 
aşa de neconsolabilă şi pustie a lumii, poate 
ea cât de mult sé se baseze pe sciinţa ome
nească, care încă este numai o cârpitură şi 
înaintea căreia este de preferit cea mai oarbă 
credinţă deşeartă. Inima omului încă îşi 
are drepturile sale ca şi mintea, şi această

lacului încungiurând ţermurele nordic, linia trece 
fluviul L u mi ,  ca să înjumătăţească provin
ciile T a v e t a  şi D s c h a g g a ,  şi apoi de-a 
lungul coastei şirului de munţi dela K i 1 i- 
m a n d s c h a  merge în linie dreaptă pănă la 
acel punct dela ţermurele ostie al lacului V i c 
t o r  ia-Ni a nz  a, care este atins de primul 
grad al lăţimii sudice. De aici trecând lacul 
preste gradul lăţimii amintite, îi urmează ace
stuia pănă la graniţa statului C o n g o ,  unde 
se finesce. S’a făcut înţelegere şi despre 
aceasta, ca sfera intereselor germane din par
tea vestică a numitului lac să nu cuprindă 
şi muntele M fum  b ir  o. La cas dacă s’ar în
tâmpla, ca acest munte să cadă în Sudul lă
ţimii gradului de mai sus, atunci trebue ca 
linia de graniţă să fie trasă în acel mod, ca 
excludând sfera intereselor germane, totuşi să 
se întoarcă la punctul final însemnat mai 
înainte.

2. în Sud prin o linie, care începând 
dela ţermurele dinspre fruntăria de Nord a pro
vinciei Moz a mbi c ,  urmează cursul fluviului 
R o v u m a pănă la acel punct, unde rîul 
Ms i n j e  se varsă în Ro v um  a, şi de acolo 
se întinde mai departe spre Vest paralel cu 
lăţimea spre ţermurele lacului N i a n z a. întor- 
cându-se apoi spre Nord, se prelungesce de-a 
lungul ţermurelui ostie, nordic şi vestic al la
cului pănă spre malul nordic al îmbucăturii 
rîului So n g v e e .  Trece în sus preste acest 
rîu pănă la punctul seu de tăiere cu al 33-lea 
grad de lungime ostica şi-’i urmează mai de
parte pănă la acel punct, unde se apropie 
mai mult de graniţa descrisă în primul ar- 
ticlu al conferenţei din B e r l i n  cu privire la 
rîul Congo ,  precum şi de aceea, care este 
desemnată pe mapa alăturată lângă al 9-lea 
protocol al conferenţei. De aci merge în li
nie dreaptă pe graniţa amintită mai înainte şi 
conduce de-a lungul acesteia pănă la punctul 
ei de tăiere cu al 32-lea grad de lungime os- 
tică; se întoarce apoi în direcţiune dreaptă 
spre punctul de împreunare al braţului nordic 
şi sudic al rîului K i l a m b o ,  căruia îi ur
mează pănă la vărsarea se în lacul T a n k a -  
n i k  a. întinderea proiectatei graniţe este în 
general dată după mésura unei mape a pla
toului lacului T a n k a n i k a ,  care în anul 
1889 s’a pregătit oficios pentru guvernul en
glez.

3. în Vest prin o linie, care coincide 
dela îmbucătura rîului K i l a m b o  până la 
primul grad de lăţime sudică cu graniţa sta
tului Congo .

Regiunea reservată pentru validitarea 
influenţei Englezilor se va mărgini:

1. în Sud prin linia amintită mai sus 
dela vărsarea rîului U m b e spre punctul gra
niţei statului Congo ,  care este atins de pri
mul grad de lăţime sudică. Muntele Mf um-  
b i r o este închis în această regiune.

2. în Nord prin o linie, care se începe la 
ţermurele dinspre malul nordic al rîului I u b a 
şi trece de-a lungul rîului coinci<j.ând cu graniţa 
acelui ţinut, care este reservat influenţei I t a 
l i e i  în ţeara G a l l a  şi în A b i s i n i a  pănă 
la fruntăria E g i p e t u l u i .

3. în Vest prin statul liber al Congului 
şi prin partea vestică superioară a Nilului.

A r t i c l u i  II. Pentru a duce în de- 
plinire limitarea din articlul precedent, Ger
mania îşi retrage protectoratul asupra Witului 
la dorinţa Britaniei. Britania însă se deobligă

inimă pretinde o altă mulţumire decât aceea, 
care ’i-o poate aduce goala şi recea învăţă
tură a naturalistilor materialisti sau a filoso
filor ateişti. Această îndestulire ínsé nu o poate 
cineva ajunge fără de credinţă în o vieaţă 
viitoare, în o dreptate compensătoare, în o pe
deapsă a răului şi răsplătire a binelui, în o 
despăgubire pentru multele suferinţe şi dureri 
prin bucuria şi mântuirea cerească.

După-cum veZi, stimată amică, eu nu 
aparţin absolut deloc acelora, care caută de 
a nega şi slăbi pondul basei morale, care 
vorbesce pentru o vieaţă viitoare. Am o de
plină cunoscinţă de acel sentiment al unei 
dorinţi ferbinte după un ce mai bun şi mai 
sublim, decât ne poate oferi pămentul, care 
(sentiment) trăesce în inimile a tâtor oa
meni, şi m’aş bucura, dacă aş fi în stare, ca 
să descoper base scientifice, care să întărească 
şi sé spriginească consolabila credinţă la o 
vieaţă viitoare. Durere, aceasta prelfingă cea 
mai mare bunăvoinţă îmi este imposibil; din 
contră ’mi-se pare, că sciinţa omenească şi 
cunoascerea naturii cu ori-care pas ce-’l face 
înainte sünt în general departe de acea cre
dinţă, precum şi de credinţa în supranatu
ral. Cu toate aceste observ, că eu expre- 
siunea „durere“ poate-că am întrebuinţat-o 
numai pe nedrept. Pentru-că care om cu
minte şi serios ar pute dori, ca să trăească 
vecinie, sau că trebue să trăească vecinie? 
Un atare cuget este în realitate cu mult mai 
îngrozitor sau mai înfiorător, decât acel despre 
o eternă nimicire; şi întreaga sa teroare a 
exprimat-o adevăratul instinct al spiritului po
porului în cunoscutul mit despre Ahasverus, 
care nu putea muri şi ale cărui păcate tre
buiau pedepsite cu cele mai cumplite pedepse, 
care se pot închipui. A cere o vieaţă veci-

a recunoasce suveranitatea Sultanului din Witu 
asupra regiunii, care se întinde dela Idipini 
pănă la graniţa statorită în anul 1887 faţă în 
faţă cu insula Kveihu.

G e r m a n i a  r e n u n ţ ă  mai  d e p a r t e  
l a p r o t e c t o r a t u l  s e u  a s u p r a  r e 
g i u n i i  m ă r g i n i t e  de ţ e r m u r e l e  d e l a  
W i t u  p ă n ă  la K i s m a j  u, precum şi asupra 
pretensiunilor sale din regiunea continentului, 
spre Nord dela rîul T a n a ,  şi asupra insu
lelor P a t t a  şi Ma n d a .

A r t i c l u l  III. în A fr  i c a - s u d i c ă  se 
va mărgini regiunea reservată Germaniei pen
tru validitarea influenţei sale :

1. în S u d  prin o linie, care se începe 
la vărsarea rîului Oranje şi se îndreaptă spre 
malul nordic al rîului pănă la acel punct, 
unde acesta este atins de gradul 20 al lun
gimii ostice.

2. în O s t prin o linie, care purcede 
din punctul numit mai sus şi urmează gra
dului al 20-lea de lungime ostică pănă la 
punctul seu de tăiere cu al 22-lea grad de 
lăţime sudică; linia apoi se întinde cu gradul 
de lăţime spre Ost pănă la punctul, unde 
este atins deal  21-lea grad de lungime ostică; 
trece în sus preste acesta în direcţiune nor
dică spre numitul grad de lungime pănă la 
întâlnirea sa cu al 18-lea grad de lăţime su
dică, se întinde apoi în direcţiune ostică de-a 
lungul gradului de lăţime, pănă-ce [ajunge la 
rîul Tschobe şi sé lasă apoi în cursul acestui 
rîu pănă la vărsarea acestuia în Zambesi, 
unde se sfîrşesce. S'a făcut înţelegere despre 
aceasta, ca Germania prin această determi
nare din protectoratul seu să primească din 
intrarea liberă spre Zambesi o făşie de pă
mânt, care în nici o parte să nu fie mai puţin 
de 20 miluri engleze în lăţime.

Regiunea reservată B r i t a n i e i  pentru 
validitarea influenţei sale se va mărgini în 
Vest şi Nord-Vest prin linia însemnată mai 
sus. Lacul Ngami este închis în acest ţinut. 
Cursul proiectatei graniţe este în general dat 
după m“ .ura unei harte, care s’a pregătit 
în mod oncios pentru guvernul englez în anul 
1889. Continuarea graniţei sudice a regiunii 
engleze dela Wälfisch-Bai este reservată ho- 
tărîrii prin un arbitriu, în cas dacă în decurs 
de doi ani dela subscrierea acestui tractat 
nu se va întâmpla o învoeală a puterilor în 
cestiunea graniţei. Ambele puteri consfinţesc 
cu aceea, că cât timp există decisiunea acestei 
cestiuni, trecerea şi dusul de mărfuri prin 
această regiune controversată este liberă su
puşilor din ambele părţi şi că tractarea acestor 
din urmă în ori-care privinţă trebue să fie 
aceeaşi. Pentru mărfurile de transit nu se ia 
nici o vamă şi pănă la ordinarea acestei ces
tiuni regiunea trebue să fie considerată ca 
neutrală. (Va urma.)

CRONICA.
Maiestatea Sa Monarcliul, după-cum 

citim în Pester Lloyd“, va locui pe timpul 
manevrelor dela Dobriţin în Szâkelyhid. La 
11 1. c. n. a sosit acolo un curier de Curte, 
spre a visita castelul contelui Stubenberg de
stinat pentru Monarchul şi locuinţele destinate 
pentru suita Maiestăţii Sale. „Nemzet“ îm- 
părtăşesce, că Maiestatea Sa va petrece «Ziua 
de 14 Septemvrie în Dobriţin. Monarchul va 
descinge în palatul comitelui-suprem contele 
Degenfeld.

«

nica însemnează, după-cum Z*ce Galilei, a 
cere petrificaţiune. O vieaţă eternă, de o fe
ricire neconturbată şi de o continuă adorare 
a lui Dumnezeu, după-cum o doresc, sau pre
supune credinţa creştinească, ar fi pentru 
un om simţitor şi cugetător abia pentru vre-o 
câteva săptămâni suportabilă, decum pentru 
vecînicie, şi ar fi de preferit înaintea aceleia 
cea mai ticăloasă vieaţă plină de osteneli 
şi de griji. Singura şi adevărata aromă 
a vieţii consistă în l u c r u  şi în mulţu
mirea cu sine şi cu tot ce încungiură, câşti
gată prin lucru. Care lucru însă trebue să fie 
oare reservat pentru cei transpuşi în cer? 
Trebue oare ca ei să îndeplinească vre-un 
lucru mechanic, sau trebue să continueze 
mai departe perfecţiunea culturii spirituale, 
sau trebue oare ca să se îndestulească cu 
aceea, de a trăi vecinie în rugăciuni cătră 
DumneZeu? Să presupunem pentru a pre- 
merge acestei greutăţi, că şi vieaţa viitoare 
îşi are suferinţele şi bunurile ei, lucrul şi 
grijile ei, secretele şi îndolile ei, luptele şi 
nisuinţele ei, ca şi cea presentă, dacă şi în- 
tr’o măsură mai înaltă şi mai bună, atunci 
ne aflăm înaintea unei repetiţiuni a unei 
ghicituri, sau înaintea unei probleme, a cărei 
deslegare ne poate succede chiar aşa de puţin, 
ca şi a celei de faţă. Deoare-ce însă şi 
această nouă vieaţă, ca să nu devină un chin 
insuportabil, încă trebue să aibă cândva şi 
oare-cum un sfîrşit, astfel în fundament este 
puţin sau nimic câştigat şi neîncungiurabila 
soarte a morţii este delăturată numai pentru 
un scurt timp, precând cugetul la o vieaţă 
vecinică, la o nemurire nu ’şi-a perdut nimic 
din frica sa. (Va urma.)

Daruri Preaînalte. Maiestatea Sa M o- 
n a f c h u l  a dăruit din casseta Sa privată 
câte 100 fl. comunelor cel bisericcsci gr.-eat. 
din Galşa şi Zdoca, celei dinteiu în scopul 
adaptării şcoalei şi celei din urmă în scopul 
clădirii de şcoală.

*

Călătorie de inspecţiune în Bosnia 
şi Erţegovina. O telegramă din Viena cu 
datul 12 Iulien. anunţă, că ministrul comun 
de finance Kállay 'şi-a început în acea Z‘ 
dimineaţa însoţit de deputatul dietal Stefan 
Rakovszky călătoria de nispecţiune în pro
vinciile ocupate Bosnia şi Erţegovina.

*
Foile oficiale din B u d a p e s t a  şi 

V i e n a  publică în Nrul din 11 Iulie sancţio
narea decătră Maiestatea Sa a h o t ă r î r i l o r  
d e l e g a ţ i  un i l or  asupra budgetului comun 
pentru anul 1891, asupra creditului de ocu- 
paţiune bosniac, asupra creditului suplementar 
pentru administraţiunea de răsboiu, asupra 
prolungirii duratei socotelii pentru singura
ticele credite, în fine asupra socotelii finale 
dentru anul 1888.

*
Numiri. Manipulantul ces. şi reg. cl. 

I. George W aj d ie  a fost numit scriitor la 
procuratura reg. din Neoplanta. Mai departe 
au fost numiţi: practicanţi în drept fără di
urnă juriştii absolvenţi Bela D e r c s â n y i  şi 
Stefan H o r v á t  la tribunalul reg. din Be
regszász, Dr. Marcel K o v á c s  la tribunalul 
reg. din Timişoara, ear’ candidatul de prac
ticant Richard Kiss a fost numit practicant 
fără diurnă la perceptoratul din Braşov.

*

Examenele dela institutul teologic 
şi cel pedagogic din Caransebeş s’au 
ţinut, după-cum citim în „Foaia Diecesană“ , 
conform programului publicat. Preasfinţia Sa 
domnul episcop diecesan Nicolae Popea a 
presidat la toate examenele, ear’ la cel din 
limba maghiară a asistat Magnificenţa Sa dl 
consilier regesc şi inspector şcolar al comita
tului Caraş-Severin Francisc Suttág. Prea
sfinţia Sa dl episcop la încheiere ’şi-a ex
primat îndestulirea cu resultatul examenelor, 
dând tinerimii părintesci sfaturi într’o cuvân
tare, a cărei temă a fost „Non scholae sed 
vitae discimu8“.

*
în cestiunea comerciului dela gra

niţă ministrul de agricultură, contele Bethlen, 
a exmis o strictă ordinaţiune. S’a în
tâmplat adecă, că economi de vite din Un
garia ’şi-au mînat vitele în păşune închinată 
de a Românilor, întorcendu-3e apoi pe căi la
terale acasă, ca astfel să se scape de a mai 
plăti la graniţă taxa de cercetare veterinară. 
Ministrul, încunosciinţându-se despre aceasta, a 
dat un aspru ordin organelor publice, ca în 
astfel de caşuri să confisce necondiţionat vitele.

*
Corniţele - suprem al comitatului

Braşov, Mihail Maurer, ’şi-a început inspec- 
ţiunea oficiilor de sub jurisdicţiunea sa şi mai 
ântâiu a inspecţionat administraţiunea oraşului 
Braşov. Cu ocasiunea inspecţiunii oficiilor 
pretoriaié, comitele-suprem a cercetat şi oficiile 
de notari. El a aflat pretutindenea ordine şi 
punctualitate.

•
Din raportul general al societăţii 

de lectură „Petru Maior“ a stud rom. 
univ. din Budapesta pe a. şcol. 1889/90 aflăm 
următoarele: Societatea numără membri fun
datori 20, membri onorari 33, membri ordi
nari 26 şi membri ajutători 3. Comisiunea 
literară a ţinut 8 şedinţe în decursul anului, 
în care s’au citit şi criticat în mod prealabil 
lucrările literare ale membrilor societăţii. Lu
crările literare sünt în număr de 9. Din 
foaia societăţii „Rosa cu ghimpi“ au apărut 
8 numeri de cuprins scientifie-literar şi hu
moristic. în anul şcol. 1889/90 biblioteca 
societăţii a crescut cu 36 opuri. Biblioteca 
conisstă cu finea acestui an din 1026 opuri. 
Foile, care le primesce societatea sünt de toate 
21. Societatea dispune cu finea anului admi
nistrativ 1889/90 de o avere în bani de 
4315 fl. 92 cr.

*

O deputaţiune abrudeană s’a presen- 
tat în 9 1. c. înaintea secretarului de stat din 
ministerul de interne dl Szalavszky, care în 
lipsa contelui Szapáry este încredinţat cu con
ducerea acestui minister. Deputaţiunea, pe 
care a condus-o înaintea secretarului faimosul 
deputat B o e r  B e l a  şi care era compusă 
din următorii 3 membri: Dr. B e l a  Su c h y ,  
pleban, M i h á l y  Móz es ,  preot unitar şi din 
L a d i s l a u  K é p e s  director de mine, a cerut 
nimicirea resoluţiunii comitatului Albei-inferi- 
oare din 27 Iunie, prin care se hotăresce 
disolvarea comunităţi? oraşului Abrud. — Să 
le fie de bine!

*
Colomau Tisza ca acusat. piarul 

„Nagyvárad“ împărtăşesce, că la 10 1. c. n. 
Coloman Tisza, deputatul dietal al cercului 
electoral al Oradiei-mari, s’a preumblat cu 
trăsura prin acel oraş, mînând el însuşi caii. 
Nebăgând în seamă sau neavând cunoscinţă, 
că mînatul iute prin strada principală e in- 
terZis din partea poliţiei, Coloman Tisza 
tocmai prin strada principală a trecut repede 
cu trăsura. Din astă causă s’a făcut arătare 
la poliţie şi aceasta va face paşii de lipsă la 
casa deputaţilor pentru detragerea imunităţii 
lui Coloman Tisza.

*
Exposiţia ungurească din Arad. La

începutul lui August a. c. se va deschide în 
Arad, după-cum se împărtăşesce de acolo, 
exposiţia generală a Ungariei de Sud. Aran- 
giarea acestei exposiţii e în legătură cu des- 
vălirea monumentului martirilor din 1849 
plănuită pe 6 Octomvrie a. c. Clădirile expo- 
siţiei sünt în mare parte gata şi lucrările de 
arangiament se continuă cu mare rîvnă. 
Exposiţia e regională şi cuprinde teritorul 
camerei comerciale din Arad şi Timişoara. 
Piua deschiderii, care se va face în presenţa
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ministrului de comerciu Baross, s’a statorit 
pe 2 August.

*
Un nou câştig de 100.000 fl.

Calfa de croitor din Arad cu numele Max. 
K l e i n  a câştigat, după-cum citim ín „Neues 
Pester Journal“, la un los cu prime din Viena 
100.000 fl. Fericitul câştigător a cumpărat 
losul dimpreună cu măiestrul, la care era în 
lucru. Cu o 4' înainte de tragere măiestrul 
seu, având lipsă de bani, oferi lui Klein 
partea losului seu spre cumpărare. Klein o 
cumpără şi două-deci-şi-patru de oare mai 
târ(|iu a făcut cu acel los câştigul principal.

*
Comunicaţie întreruptă. Pe linia 

ferată Sighişoara—Odorheiul-săcuiesc s’a stricat 
la Cristurul-săcuiesc stavilarul căii ferate în 
urma exundării Târnavei. în urma aceasta 
comunicaţia de poveri pe această distanţă s’a 
sistat pe timp nehotărît; comunicaţia de per
soane se va mijloci prin scoborîre şi urcare 
în alt tren.

*
Filiala din Cernăuţi a societăţii 

„Şcoala română“ ’şi-a ales în 11 Iunie, după- 
cum spune „Revista Politică“, următorul co
mitet: Baronul Nicolae Hurmuzachi preşedinte, 
dl Nicolae Ieremievici vicepreşedinte; profe
sorul Uie Luţia cassar; prof. Dr. Dimitrie 
Onciul secretar ; dl Nicolae Tarasievicî şi dl 
Ilie Dimitrovicî substituţi.

*
Afacerea militară din Klagenfurt.

După-cum anunţă « îarul „Tagespost“ din 
Graz, în urma afacerii militare mult comen
tate din Klagenfurt, regimentul de infanterie 
contele Khevenhiiller va fi permutat de acolo 
la Pola.

*
Dela universitatea din Viena. Renu- 

minul fisiolog consilierul de Curte Dr. Ernestin 
cavaler de B r ü c k e ,  profesor ordinar la uni
versitatea din Viena, a fost pus în retragere 
cu finea acestui an şcolastic. Din acest in
cident ’i-s’a conferit decătră Maiestatea Sa 
c r u c e a  de c o m p t u r a o r d i n u l u i  F r a n -  
c i s c - I o s e t i n .

*

Cas de moarte. Mareşalul-locotenent 
în pensiune W i l h e l m  b a r o n  de B a i l l a u  
a răposat în Pojon în etate de 75 de ani.

*

Principele Ferdinand din Bulgaria,
care după-cum se scrie petrece de present în 
Karlsbad, a primit la 10 1. c. n. visita unchiu
lui seu, ducelui E r n e s t i n  de C o b u r g .  
Principele s’a dus întru întimpinarea unchiului 
seu cu un tren separat pană la E g e r .  După- 
c; . se telegrafeazâ din Karlsbad, la 12 1. c.
n., 3 oare şi jumătate, ducele de Coburg a 
plecat cu tren separat la Viena. Principele
Ferdinand ’l-a însoţit pană la Eger.*

Scire personală. Citim în „Pester 
Lloyd“, că archiepiscopul rom.-cat. din Bu- 
curesci, Cos t a ,  în călătoria sa dela Viena la 
Bueuresci, s’a oprit la 11 1. o. n. câteva oare 
în Gran, unde a fost oaspele primatelui 
Simor.

*
Militari români violăton de gra

niţă. Oposiţionalului „Ellenzék“ ’i-se scrie, 
că între 14 şi 22 din luna trecută nisce do
robanţi români ar fi tras o nouă linie de 
frontieră în comuna Csik Szent-Marton. Vice- 
comitele comitatului Ciuc, atnjind de aceasta, 
a făcut o grabnică arătare ministrului de in- 

' terne. — Süntern curioşi a vedé, dacă este 
adevărată sau nu învinuirea şovinistului <Jiar!

■*
Interesul reginei Victoria de starea 

contelui Kâlnoky. După o scire din Londra 
regina Victoria a cerut informaţiuni despre 
starea contelui K â l n o k y  prin ambasadorul 
Paget, dela care a şi primit desluşiri îndestu- 
litoare. *

Lordul Salisbury distins. Se vor- 
besce, că regina Angliei va acorda lorduluyi 
Salisbury pentru încheierea tractatului anglo- 
german titlul de duce.

•

Cununia lui Stanley. O telegramă 
de Sâmbătă anunţă din Londra: C u n u n i a  
Iui  S t a n l e y  cu domnişoara T e n n a n t  s’a 
săvîrşit astăzi la 2 oare în abaţia din West
minster. Regina V i c t o r i a  ’i-a trimis în re- 
cunoascerea meritelor sale ea explorator al 
Africei un  p o r t r e t  în m i n i a t u r ă  î mp o 
d o b i t  cu b r i l i a n t e .*

Căpitanul Casaţi despre Stanley şi 
Emili-Paşa. O telegramă din Roma anunţă 
că la 11 1. c. n. a sosit în Neapole explora
torul african căpitanul C a s a ţ i .  Căpitanul a 
fost salutat de preşedintele societăţii africane 
şi condus Ia „Hotel Royal“, unde s’a dat o 
teă. în decursul conversaţiuuii a venit vorba 
şi despre relaţiunile dintre E m i n - P a ş a  şi 
S t a n l e y .  C a s a ţ i  a declarat, că caracterul 
celor doi oameni e aşa de diferit, că nu se 
pot înţelege. Stanley privia lucrurile din un 
punct de vedere, care nu corăspundea expe
rienţelor lui Emin şi Casaţi. De aci neînţe
legerile şi frecările, care însă se aplanau prin 
temperamentul mai aşezat al lui Emin. Pri
vitor la întâlnirea lui Emin cu Stanley a de
clarat Casaţi, că aceasta de aceea a urmat 
aşa de târziu, fiindcă indigenii au dus în ră
tăcire ambele părţi. Nu Stanley a aflat pe 
Emin, ci Emin şi Casaţi aflară pe Stanley, 
şi încă într’o stare deplorabilă şi în pericol 
de vieaţă. Casaţi ’şi-a încheiat declaraţiunile 
sale fugitive împărtăşind, că notiţele sale scien- 
entifice despre ţeara N i a m - N i a m ’i-au fost 
nimicite de indigenii turburaţi; dar’ despre 
petrecerea sa de şepte ani în Africa va pu
blica un op însemnat.

*

O logodnă interesantă. Cel mai tinăr 
fiiu al lui Garibaldi, Manlio Garibaldi, elev 
al şcoalei de marină italiene, s’a logodit cu 
fiica senatorului şi renumitului profesor de 
filosofie M a n t e g a z z a .

Repausul de Duminecă.
(Urmare şi fine.)

Reservându-ne a tracta mai cu deamă- 
runtul această cestiune, vom adauge, că cu 
ocasiunea congresului internaţional pentru ră- 
pausul săptămânal, ţinut la Paris în anul tre
cut, personagii din cele mai însemnate nu 
numai că au primit a face parte din congres, 
dar’ au adresat scrisori repetând, că împre- 
giurările nu li-au permis să iee parte la lu
crările acelei întruniri internaţionale. Astfel 
dl Harisson, preşedinte al Statelor-Unite ale 
Americei, adresându-se cătră dl Léon Say, 
preşedintele congresului, îi declară între altele, 
că experienţa ’l-a convins, că ori-ce persoană, 
care lucrează cu mânile sau cu capul, are tre
buinţă de răpaus, pe care numai observarea 
Duminecii ’li-’l poate da.

Din parte-’şi ilustrul domn Gladstone 
scrie dlui Léon S ay :

„Pentru mine este incontestabil, că ob
servarea răpausului de Duminecă are rădăcini 
adânci atât în convingerile, cât şi în obiceiu
rile majorităţii compatrioţilor mei. Dacă mulţi 
privesc răpausul duminecal ca o necesitate a 
vieţii spirituale şi creştine, alţii, tot atât de 
numeroşi, apără repausul duminecal cu o egală 
energie, ca o necesitate socială. Clasa mun
citoare este foarte geloasă de acest răpaus şi 
se opune nu numai la abolirea lui, dar’ la 
tot ce ar puté contribui indirect la acest re- 
sultat. Personal, precât ’mi-au permis împre- 
giurările, am căutat să mă folosesc de acest 
privilegiu. Şi acum, ajuns aproape de sfîrşi- 
tul unei cariere publice laborioase de aproape 
cinci(jeci-şi-şepte de ani, atribuesc în mare 
parte acestei cause prelungirea vieţii mele şi 
păstrarea facultăţilor, pe care pot încă să le 
posed. întrucât privesce mulţimea, cestiunea 
este cu mult mai importantă; este cestiunea 
cea mai poporală dintre toate“.

în discuţiunile congresului cestiunea a 
fost tractată din toate punctele de privire şi 
oţi membrii au fost unanimi în a susţină ră- 

pausul de Duminecă ca o necesitate socială. 
Conclusiunile luate au fost în favoarea răpau
sului de Dumiueeă.

Ca încheiere a lucrărilor congresului 
s’a constituit o comisiune permanentă inter
naţională a congresului, a căreia misiune va fi 
de a strînge informaţiuni din toate ţerile asu
pra muncii şi a răpausului de Duminecă.

Cu aceeaşi ocasiune s’a decis înfiinţarea 
în Francia a unei lige poporale pentru ră- 
pausul de Duminecă. Liga franceză s’a şi 
constituit având în fruntea sa ca preşedinte 
de onoare pe dl Jules Simon şi ca preşedinte 
pe Léon Say, ambii două personalităţi cuno
scute în lumea învăţată.

în mai multe state cestiunea răpausului 
de Duminecă este pe cale de a trece în formă 
de lege. Aşa de exemplu guvernul elveţian 
în anul expirat trecuse între dorinţele, care 
erau să fie supuse congresului pentru elabo
rarea unei legislaţiuni internaţionale asupra 
lucrătorilor, şi poprirea de a se lucra Dumi
neca. în America directorul general al poştelor 
pune între condiţiunile de adjudecare pentru 
cele mai multe linii poştale din statele dela 
Vest şi pe aceea, ca toate contractele să fie 
făcute numai pentru şese cjfle ale săptămânii 
excludând Dumineca. în Austria legea privi
toare la regulamentarea industriei cuprinde 
disposiţiuni speciale privitoare la răpausul de 
Duminecă. Articlul 75 al acestei legi dispune 
în principiu, că ori-ce lucrare mensuală este 
oprită Dumineca, admiţând însă oare-care ex- 
cepţiuni.

Din cele-ce precedem reese, că cestiunea 
răpausului de Duminecă a trecut în multe lo
calităţi dela teorie la aplicare: că în toate 
ţerile civilisate se lucrează pentru-ca obser
varea răpausului duminecal să devină o regulă 
generală pentru lucrătorii de toate speciile.

Unindu-ne cu partisanii răpausului de 
Duminecă şi felicitând pe aceia, care au luat 
iniţiativa de a introduce şi în România această 
regulă, ne place a crede, că toţi cei care se 
află în capul stabilimentelor de tot telul vor 
fi cei dintâiu, care să recunoască necesitatea 
socială a răpausului de Duminecă şi vor da 
exemplu, aplicându-’l acolo, unde nu este încă 
aplicat.

Şi în această cestiune, ca şi în altele 
multe, am dori ca iniţiativa individuală să ne 
scutească de intervenţiunea guvernului.

„Economia Naţională“.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Bozen, 14 Iulie n. Rîul A d i g e  
(Etsch) s’a umflat colosal. Mai multe 
stavilare sünt, rupte, comunicaţia este 
întreruptă, multe poduri stricate.

Madrid, 14 Iulie n. Circulă faima, 
că în P o r t u g a l i a  a isbucnit holera.

Constailtiliopol, 14 Iulie n. Un 
deposit de lemne s’a aprins, dela care 
au luat foc nouă sute de case.

B i b l i o g r a f i e .
Cărţi şcolare.

Profesorii Dr. loan C r i ş i a n  şi Nicolau 
P u t n o k y  au scos de sub tipar şi se află de 
vân4are la l i b r ă r i a  a r c h i d i e c e s a n ă  
d i n  8 i b i i u :

1. Gramatica limbii maghiare pentru 
clasele inferioare dela şcoalele medii şi pentru 
preparandii, op aprobat.

2. Carte de citire maghiară partea I., 
acomodată la formele tractate în „Gramatica 
limbii maghiare“ pentru cl. I. şi II. dela 
şcoalele medii şi pentru preparandii, op 
aprobat.

3. Carte de citire maghiară partea II., 
cu o introducere în sintaxa limbii maghiare 
pentru cl. III. şi IV. dela şcoalele medii şi 
pentru preparandii, op aprobat.

4. „ Toldi “, naraţiune poetică de I. 
Arany, întregită cu adnotaţiuni şi vocabular, 
menită pentru clasa IV. dela şcoalele medii, 
conform planului ministerial, şi pentru cursul 
din urmă preparandial.

Toate cărţile înşirate pot fi folosite şi la 
şcoalele civile de fete şi băieţi.

Le recomandăm atenţiunii celor interesaţi.

„Familia“. Apare în fiecare Duminecă 
în Oradea-mare. Proprietar, redactor şi editor 
Iosif Vulcan. Anul XXVI. Nr. 26 dela 1/13 
Iulie. Cuprinsul: Mişcări literare la Românii 
din Bucovina dela 1775 pănă în 1889, de 
Dr. loan al lui George Sbiera (urmare). — 
Ţeara mea, poesie de loan Neniţescu. — 
Cugetări. — Bogdan I. sau întemeierea 
Moldovei, tragedie în cinci acte de N. A. 
Bogdan (urmare). — Istoria districtelor ro- 
mânesci în Bănatul-Timişean, de V. Grozescu 
(urmare). — Salon: Om eu noroc, de I. L. 
Caragiale. — O îmormântare românească. — 
Literatură şi arte. — Teatru şi musicâ. — 
Biserică şi şcoală. — Ce e nou. — Posta 
redacţiunii. — Călindarul săptămânii.

Extrase din „Bndapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i u n i :

— 28 Iulie st. n. imobilele lui Carol 
S c h n é b l i  decătră judecătoria cerc. din C a- 
re i i - m a r i.

— 18 Septemvrie st. n. imobilele lui Iosif 
K ö r n e r  decătră tribunalul reg. din Al b a -  
I u 1 i a.

— 11 August st. n. imobilele lui Acaţiu 
Cs e r e y ,  în Acoşfalău, decătră tribunalul reg. 
din M u r ă ş - O ş o r h e i u .

— 13 August st. n. imobilele Teresiei 
H i n t z  decătră tribunalul reg. din Braşov.

— 15 Septemvrie st. n. imobilele Anei 
Truica căs. Coloj  ora,  în German, decătră 
judecătoria cerc. din Ve r ş e ţ .

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de notar cl. II. la tribunalul 

reg. din A g r  ia. A se adresa în două  
săptămâni la autorităţile competente,

— Un post de subjude la judecătoria 
cerc. din K a p o s v á r .  A se adresa în d o u ă  
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de conducător adj. de cărţi 
funduare la tribunalul reg. din Br a ş o v .  A 
se adresa în d o u ă  săptămâni la autorităţile 
competente.

LOTERIE.
Tragerea din 10 Iulie st. n.

Budapesta: 3 3  4 8  41 85 90. 

Călindarul (ţilei.
3/15 Iulie 1890.

I u l i a n : Iaehint.
G r e g o r i a n : Impar. ap.

S o a r e l e :  răsare 4.15, apune 7.55

Buletin m eteorologic.
Sibiin. 14 Iu lie  n. fi o are  d im ineaţa .

Presiunea atiuosf. In rum. 
(Mediul lunar 724.7

Temperatura
după

Oelsmfi

Maximul 
şi minimul 

de
temperatură

Direcţia
vfcutulu»

Observată
Diferenţa

din
preŞiu*

723.3 -f0.8 -f-17.8 +30.2 4-15.3 NNV

Din ţeitrll, 12 Iu lie  n. 7 o a re  d im ineaţa .

S t a ţ i u n i l e :
Preaiun. 
atmosf. 
în mrn.

Tempera
tur 2, 

Celsius

Vântul

direcţia tăria

Budapesta . . 756 +22 .6 _ _
Sătmar . . 759 + 2 0  2 V 2
Cluj . . . . 759 + 1 4  8 V 1
Orşova 759 +20 .4 S 1
Timişoara. . . 759 +  18.8 sv 3
Arad . . . . 758 + 22.1 V 4
Panciova . 756 +25 .0 V 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 14 Iulie n.

Hotel „Neurihrer“. Yarri, Kohn şi Singer din 
Viena; Gut din Fraga; Wallensdorf, Sonenfeld şi 
Höchtl din Budapesta, Klein din Pesta-nouă, toţi co
mercianţi. Stagni, rentier din Alexandria. Şerban, jurist 
din Voila. Sárclii, I. Vajda şi Hederváry din Ipolyság. 
Leibi cu soţia din Sebeşul-săsesc. I. Weidl din Şegeşd. 
Esliegan din Bueuresci. Liebig, din Dresda.

Hotel „Meitzer*. Henzelman, advocat; M. 
Krista, ospetar, ambii din Budapesta. F . Vajda, voiageur 
din Alba-Iulia. Broser şi Stiazny, sublocotenenţi din 
Sebeşul-săsesc G. Schnei, învăţător din Reghin.

Hotel „Habermann“. W. Gierig, ospetar din 
Sebeşul-săsesc.

E  «• o i i  o  n i  i  (*.

Exportul (le prune preste Triest 
şi Fiume în America-de-Nord. După con
spectele statistice, în decursul ultimei campanii 
de export (dela 1 Iulie 1889 pănă la 30 
Iunie 1890) s’au exportat preste Fiume şi 
Triest în america-de-Nord 202 610 măji me
trice de prune (faţă cu circa 190.000 m. m. 
în anul 1888/89), dintre care preste Triest 
103.470 m. m. şi preste Fiume 99.140 măji 
metrice.

—
Exportul de făină în Brasilia. în

luna trecută s’au exportat cu totul preste 
Triest-Fiume 23.329 barrelé de făină în Bra
silia (faţa cu 14.401 barr. în Iunie 1889). 
Din aceste 20.129 barr. din morile unguresci. 
Exportul total de făină preste Triest şi Fiume 
în Brasilia a fost în prima jumătate a anu
lui curent de 91.371 barrelé (faţă cu 116.534 
în 1889). Din morile unguresci s’au exportat 
67.071 b. (faţă cu 65.422 în 1889), din cele 
austriace 24.300 b. (faţă cu 51.112 b. în 
1889).

—*—
Insolvenţe. R e u n i u n e a  c r e d i t o 

r i l o r  d i n  V i e n a  anunţă următoarele insol
venţe : Vladimir N i n c i c î  în Chichinda- 
mare; Wilhelm H o 1 u b a în Budweis ; Alexan
dru H as z  Ier  în Ja las; Iosif Nedvidek în 
Chlumetz: Leopold W e i s s  în Viena; Iosif 
K n o b l o c b  în Reichenberg; Iosif W a l t e r  
în Mährisch-Sternberg; Maur. E h r l i c h  îu 
Jász-Apatin; Fiiul lui Isac H o l z m a n n  în 
Neustadt 1. Iglau ; W. Leisek în Kuttenberg; 
Fiiul lui Francis Hambaeck în Bistriţa- 
nouă.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 26 şi 27 Iunie 189!).

I. Dreiffus lui Ţuclos, grâu 7000 nect, 
1D50 lei. Vamvuri lui Negroponte, grâu 
17'350 hect., 13’— lei. Marghiloman lui 
PappudofF, grâu bulg. 3500 hect., 10-75 lei. 
Marghiloman lui Agent, porumb 3000 hect. 
610 lei. Sassu lui G. Mendl, porumb 
3000 hect., 6*50 lei. C. Dimitriade lui G. 
Mendl, porumb 7000 hect., 6*08 lei. Embe- 
rico lui L. Mendl, porumb 7000 hect., ß-OT'U 
I. Dreiffus lui L. Mendl, porumb 1800 
hect., 5’90 lei. Carandino lui L. Mendl, po
rumb 12.250 hect., 6‘05 lei. Carandino lui 
L. Mendl, porumb 4050 hect., 6’05 lei. Bach 
lui L. Mendl, porumb 2300 hect., 6 35 lei. 
Vamvuri lui Peirano, porumb 3650 hect., 
6T2V2 lei. Vrioni lui Peirano, porumb 2200 
hect., lei. C. Dimitriade lui Peirano,
porumb 780 hect., 5’85 lei. Haracopo lui 
Carnevalli, porumb color. 2040 hect., 6’55 
lei. Vamvuri lui Kivich, porumb 3200 hect., 
6'40 lei. Sarlós lui Chrisoveloui, porumb 
3160 hect., 6'30 lei. Sarlós lui Cbrisoveloni, 
porumb 3850 hect. 6'30 lei. Sarlós lui Chrisove- 
loni, porumb 3700 hect., 6’20 lei. Kirschen 
lui Chrisoveloni, porumb 14.000 hect., 6T5 lei.

Operaţiile efectuite în 28 Iunie v. 1890.

Caţighera lui Chrisoveloni, porumb 3800 
hect., 6’20 lei. Cussoff lui Capittano, po
rumb 1000 hect., 6*30 lei. Ţuclos lui Ettlin- 
ger, porumb 8400 hect., 6’25 lei. Bach lui 
L. Mendl, porumb 9300 hect., 6T0 lei. 
Evloghio lui Erfling, porumb 6050 hect., 
6*371/a lei. Evloghio lui Erfling, porumb 
3050 hect., 6*37'/a lei. Evloghio lui Erfling, 
porumb 1325 hect., 6*35 lei. Ţuclos lui G. 
Mendl, porumb 3500 hect., 6‘27V2 lei- T. 
Dimitriade lui G. Mendl, porumb 1300 hect., 
6*421/a lei. Emberico lui G. Mendl, porumb 
color. 2500 hect., 6'70 lei. Cavadia lui G. 
Mendl, porumb 2000 hect., 6*05 lei. Embe
rico lui Peirano, porumb 4000 hect., 6’05 
lei. Emberico lui Peirano, porumb 3800 
hect., 6'15 lei. Emberico lui Peirano, porumb 
4850 hect., 6'27V2 lei. Vrioni lui Peirano, 
porumb 3600 hect., 6-10 lei. Asimacopulo 
lui Peirano, porumb 3100 hect., 6-37V2 lei- 
Asimacopulo lui Peirano, porumb 3000 hect., 
6*10 lei. Evloghio lui Peirano, porumb 3420 
hect., 6T0 lei. T. Dimitriade lui Peirano, 
porumb 4500 hect., 6 03 lei. Haracopo lui 
Peirano, porumb 9000 hect., 6T8 lei. Vechsler 
lui Peirano, porumb 3000 hect., 6'12 lei. 
Ţuclos lui Peirano, porumb 2300 beet., 6'15 
lei. Ţuclos lui Peirano, porumb 2800 hect., 
6-20 lei.

Preţul mărfurilor.
Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  12 Iulie 

n. s’au no tta : unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45‘/2 cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 48 '/2 er
de mijloc 46 cr., pănă 47* 2 Cr., uşori 44— cr., 
pănă — .— cr., m a r f ă  ţ S r ă n e a c ă ,  grea —.— cr.,
pănă 45.— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.‘/s cr.,
uşoară 42.— cr., pănă 45.‘/a cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— cr., pănă 45.‘/a cr., transito de 
mijloc — .— cr., pănă —.— cr., tranrito uşori —.— cr., 
pănă — .— cr., transito s â r  b e s c i grei — ,— cr., pănă 
— .— cr., transito de mijloc 47.— er., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— er., pănă 47.'/„ cr., î g r ă ş a ţ i  cu
l i g in d ă  —.— cr., pănă —.— cr., per 4.°/0 cumpăraţi
dela gară.

(le marfnri din Budapesta' deta 12 Iulie 1890
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Ofili«»

p&n& dela panii

O r â n
Bănăţenesc nou 74 — 79 —

Grâu <lela Tisa 78 8.— 8.10 79 8.10 8.15
Grâu de Pesta 78 7.95 8.05 79 8 05 I 8 10
Grâu (3 e Al ba-regală 78 8 . - 8 10 79 8.10 8 15
Grâu de Bácska 78 8 — 8 05 79 — —

Unguresc de Nord 74 — 75 — 1 ~

SGminţe, Dualitatea Preţul pei
Holul per Hect. 100 chilogi.

dela 1 piuă
«Secară 70--7 2 1 6.15 0.25
Orv Nutreţ 60--6 2 — —

r de vinars (iii- 61 — —
„ de bere 64-—66 — ___

Ov5b 39 -4 1 8 20 8 50
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 5 20 5.30

de alt sein 73 5.10 5.15
Meiu __ 5 50 5.75

Hrişcă
Grâu de primă. t» 7.58 i 2 7611

cî »> de toam. o 7.D 3 . 7 19
r  S3 M Cucuruz Maiu-Iuu. -„ft Aa o 5.3( I l l 5.32.X Q,

n Iul. Aug. elt
* § 5.33, = 5.354> o  vhrt de primă. — I s 1 —

de toam. Öa 6.34 I s 6.8 b
Ournul

Producte <31 vőr*»e Soi« — — ■ -
dota pâuf

Sem. de trif’. Lucerna ungurească 4 6 - 50. -
»1 franceză ___

italiană __ —

n roşie 28 — 30
Oleu de rap. rafinat. 13 — 34 -
Oleu de in
Uns. de porc dela Pesta 50 50 51;—

a n dela ţeara«e<4tt Slănină sventată 40.50 41 -o afumată 49.— 50 -jQO . Seu -15.-- 36.
O Prune din Bosnia, în bu ti
o rt din SSrbia în saci — _____o, Lictar slavon, nou U . — 22. -
J3
O n bănăţenesc ----...... —. —
<-
CL Nuci (lin Ungaria — ---- —

Gogoşi unguresci —

n serbesci ___ ____

Miere brută __ ___

galbină străcurntâ __ .
Ceară de Rosenau 12C. 126.
Spirt brut 12.75 13.—

n Drojdiuţe le spirt 14.75 15 25

C u r s u l  p i e ţ e i  d i n  S i b i i u .
Din 14 Iulie at. n. 1890

Hârtie-monetă română . , Cnmp. 9.18 vănd. 9.23
Lire t n r c e s c i ............ „ 10.40 „ 10.50
Im periali......................  „ 9.40 „ 9.50
Ruble rnsesci . . . . .  „ 1.32 „ 1,33

B u r s a  d e  B u d a p e s t a .
Din 12 Iulie si. n. 1890.

Renta de aur ung. 6°/0 ................................................ ....
ft » n r 4 % .......................................... 102.20
„ „ hârtie „ 5 % ............................................ 99.90

împrumutul căilor ferate ung................................117____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).......................................................   97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost, ung.

(2-a em isiune).......................................................... 112.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)............................................................... .  
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  89.30

» n « c u  cl. de sortare . . . .  —
,, „ bănăţene-timişene ...................... .......... ,—
„ „ ft cu cl. de sortare . . . .  —.—
ft „ transilvane........................... . . —.—
B „ croato-slavone................................ 104.—-

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99. —
Obligaţiunile desp. regaliilo r.......................................95.75
împrumut cu premiu ung.......................................139.—
Losuri pentru reguläres Tisei şi Seghedin . . 127-50
Renta de hârtie austriacă . ................................  88 25

ft ft argint austriacă . . .  . . . .  89 —
„ „ aur a u s t r i a c ă ...................................... 109 25

Leşurile austr. din 1860 ................................  147_
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  980.—

„ „ d e  credit ung........................• 343.—
B ft ft „ austr...........................  303 20

Scrisuri funciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ........................................... .....  . . . 102.—

Argintul . . .  ...........................................
Galbeni îm părătesei................................................  5.53
Napoleon-d’o r i...........................................................  9.28
Mărci 100 imp. g e rm a n e ............................................ 57.35
Londra 10 Linvres sterlingi.............................  117.—

B u r s a  d e  V i e n a .
Din 12 Iulie st. u. 1890.

Renta de aur ung. 6°/0 .................................... —.—
n ft ft ft’ 45/0 .......................................... 102.20

„ „ „ hârtie „ 5   99.90
împrumutul căilor ferate ung................................117.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .  97.00
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................112 40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a e m is iu n e ) ...................................................................
Bonuri rurale ung.......................................................... 89 .--

ft „ ft cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ ft bănăţene-tim işene............................— .—

Bonuri rurale „ eu cl. de so r ta re ..................... —.—
„ „ tr a n s ilv a n e .......................................—.—
ft „ c ro a to -s la v o n e ................................ — —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . ------
împrumut cu premiu ung..................................... 139 —
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . 127.50
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ........................................88.45

„ „ argint austriacă • .............................. 89.—
„ „ aur austriacă .  109.50

Losuri austr. din 1860   147.25
Acţiunile băncii au stro -u n g are ..........................  982 —

„ „ d e  credit ung. . . . .  , . 342 50
„ ft n ft austr............................  303.25

A rgintul.....................................................  . . —._
Galbeni îm părătesei................................................  5.54
Napoleon-d’o r i .....................................................  9.29
Mărci 100 imp. germane ............................................57.30
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..................................... 117.20

B u r s a  d e  B u e u r e s c i .
12 Iulie n. — 4 oare p. m.
Renta rom. per 1875 5°/0 . .
Renta română amort. 5°/0 .

ft (Sehuldversclireib.) . .
Oblig, de stat. C. F . R. 6"/„ .
Renta rom. (Rur. eonv.) 6% .
împrumutul municipal 5°/,, . .
Scrisori fune. rurale 7°/„ . .
Scrisuri func. rurale 5°/„ . ..
Idem urbane 7°/0 . .

ft 6 % .................
ft 5 « /o .....................

Banca Naţ. (500 '.ei vărs. într.)
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărB.)
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.)
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.)
Soc. r. de con. (250 lei vărs.)
Oblig. Cassoi Pensiunilor .
A g i o ..........................................

Schimb
Londra 3 luni . . . . . .

ft c e k ................................
Berlin 3 luni . . . . . .

ft c e k ................................
Paris 3 Inni . . . . . . .

ft c e k .....................................
Viena . ......................................

r> • .....................
A g i o .......................................... ............................................
R e d a c to r  re s p o n s a b il : S e p t i u i i u  A l b i u l .

Cassa Ultim
102 </f
98.—

100

104 j/2
97 90

105 — 
1 0 4 -  
95-74 
12.03

343 •/, 
347.—

119
264 —

i is
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Publicaţiune.
Duminecă în 20 Iulie 1890 st. 11. 

la 1 oară după aniea<|i se exarândează 
pe calea licit,aţiunii publice în cancelaria 
comunei Sadu moara cu 3 petri de 
măcinat a comunei pe timp de 8, even
tual 6 ani, începând dela 1 Ianuarie 
1891 st. n.

Condiţiunile de licitare se pot vedé 
la ori-ce timp în cancelaria comunală.

S a d u ,  în 7 Iulie 1890.
[919] 2 - 2 Primăria comunală.
Nr. 134/1890. [917] 2—8

Concurs.
Devenind cu î n c e p e r e a  anului 

ş c o l a r  1890/91 vacant stipendiul de 
40 fl. pe an din fundaţi unea „Radu 
M. Riureanu“ pentru s t u d e n ţ i  de 
g i m n a s i u , pentru conferirea lui se 
eserie prin aceasta concurs.

Cererile au a se înainta comitetului 
,Asoeiaţiunii transilvane pentru litera

tura română şi cultura poporului român“
în Sibiiu pănă la 30 Septemvrie n. 
1890.

Aspiranţii la acest stipendiu au sé 
acludă la suplicile lor :

a) carte de botez în original sau în 
copie legalisată;

b) testimoniu şcolastic de pe semes
trul II. al anului şcolar 1889/90;  
atestat de frecuentare dela direc
ţiunea institutului, în care cercetează 
şcoala de present; 
atestat de paupertate sau de orfan, 
dacă concurentul e orfan.

Din şedinţa comitetului „Asociaţiunii tran
silvane pentru literatura română şi cultura 
poporului român“, ţinută în S i b i i u  la 

7 Iulie 1890.
G. Baritiu, Dr. I. Crişian,

preş.

C)

d)

O X O X O X O X O K O X O O X O X O X O X O X O X O

Institutul tipografic în Sibiiu.
Strada Cisnădiei Nr. 3.

- r l
Biblioteca poporală a  „TR IBU N EI“.

secretar II.

U

lîauca generală <le asigurare

. T R A N S I L V A N  I A
M i S I B I I U ,

fundată in anul 1 8 6 8  [847]22
asigurează prelfingă condiţiunile cele mai favorabile:

a) în contra pericolului de foc şi explosiune clădiri de 
ori-ce fel, mărfuri, producte de câmp, mobilii etc.

b) pe viaţa omului în toate combinaţiunile, precum:
asigurări de capitaluri pe caşul morţii şi pentru ter-
minuri fixate, de zestre si de rente./ *

Dela fundarea institutului se plătiră:
Despăgubiri pentru daune causate prin foc Sume asigurate pe viaţă

l

m a. 
în a. 
în a. 
în a.

1869— 1886 îl. 617.757.15
1887 „ 57,939.61
1888 „ 49,110.60
1889 ______ „ 29,899.71

Suma ti. 754,707.07.

în a. 1869— 1886 fl. 468,466.39
în a. 1887 „ 42,436.01
în a. 1888 „ 46,826.41
în a. 1889________ „ 46,966.61

Suma fl. 603,895.42.

1 ,3 5 3 .6 0 2  fl. 4 0  er.
Conform bilanţului pentru 1889 fondurile de reservă şi garanţie se urcă la

611.270 fl. 24 cr.
Proşpecte şi formulare sé dau grafi».

D esluşiri sé dau  şi o fe rte  de a s ig u ră r i  sé p rim esc  p r in  D i r e c ţ i u n e  în  S ibiiu  (S trad a  
C isnădiei Nr. 6, casa  p ro p rie ), sau  p rin  A g en tu rile  g en e ra le  şi p rinc ipa le  n  B r a ş o v  (C. I. 
Miinnicli), C l u j  şi A r a d ,  p recum  şi p rin  A g en tu rile  speciale în  locurile  m ai însem nate .

1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 
vi c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda Cu g l e r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi uu va fi. Poveste de
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Piperuş Petru. Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tâudală. Anecdotă de 
Silvestru Mo Ido van.  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I s p i r e s c u ,  culegetor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăoăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nioolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. Índérétnioul. Poveste de Silvestru 
Mol dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstem de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
I leu 20 bani.

15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. 
S i ma  al lui I ón.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pământul Turcului de George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s escu,  după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor Índérétnic. Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
de r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t 
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl avi c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mo l i ă r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-ímpérat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-împerăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „ Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţ a .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţ a .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
Gh i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţ a .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumpérá un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  cuveni t .

X O X O X O X O X O O X O X O X O X O X O X OO X O
r a i

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. î l  valabil din 10 Iulie 1890.

B u d a p e s t a — P r e d e a l

Tren Tren Tren Tren
»ooelent accrient persoane persoane

V i e n a ........................... 3.25 8 — 10.50

B u d a p e s t a  . . . . 9.25 2 — 7.35 6.10
S z o ln o k ........................... 11.22 4.05 11.07 9.28
P . - L a d ă n y ...................... 1.07 5.46 1.20 11.38

O radea-m are  . . . j 2.24
2.32

7.01
7.11

3.02
3.09

1.51
2.06

M ező-Telegd..................... 3.02 7.41 3.48 2.46
R é v ...................................... 3.33 8.16 4.31 3.40
B ra tc a ................................ 4.54 4.03
B u c i a ................................ 5.14 4.25
Ciucia . . . . . . 4.26 9.05 5.40 4.51
H u i e d i n ........................... 4.58 9.35 6.22 5.32
S t a n a ................................ 6.38 5.49
A ghiriş................................ 6.69 6.17
G h i r b é u ........................... 7.11 6.28
N ă d e ş e l ........................... 5.49 7.24 6 44

c i u i ...........................{
6.02 10.35 7.39 7.04
6.12 11.02 7.54 8.30

A p a h id a ........................... 6.27 11.23 8.11 8.55
G h ir i s ................................ 7.30 12.42 9.18 10-31
C ucerdea ........................... 7.55 1.18 9.49 11.19
Uioara ................................ 1.25 9-56 11.27
Vinţul-de-sus..................... 1.33 10.02 11.35
A i u d ................................ 8.21 1.55 10.22 12.02

T e i u ş ................................. j 8.37
8.42

2.14
2.24

10.39
10.57

12.26
1.18

C răciunel........................... 2.49 11.20 1.54
B la j...................................... 9.14 3.02 11.36 2.11
M ic ă sa sa ........................... 3.33 12.04 2.49
C o p şa -m ică ..................... 9 49 3 48 12.23 3.23
M ediaş................................ 10.07 12.39 3.46
E lisabetopol..................... 10.30 1.08 4.27
S ig h i ş o a r a ..................... 11.06 1.50 5.39
H a ş fa le u ........................... 11.21 2.06 6.02
H o m orod ........................... 12.37 3.20 7.51
Âgostonfalva..................... 3 56 8.36
Apatia . . . . . . . 1.26 4.19 9.10
F e ld io a ra ........................... 1.47 4.44 9.44

B raşov  .....................  J 2.23 5.20 10.31
2.33 5.30 9.48

T i m i ş ................................ 3.15 6.14 11.23
P r e d e a l  ..................... 3.47 6.45 12.08

Bucuresci . . . . . 9.30 11.35

Predeal — Budapesta

Bucuresci
Predeal
Timiş . .

B raşov

Feldioara . 
Apatia . . 
Âgostonfalva , 
Homorod . 
Haşfalău . 
S ig h işo a ra  
Elisabetopol 
M ediaş. . .

Copşa-m ică

Micăsasa 
Blaj . . 
Crăciunel

Teiuş

Aiud . . , 
Vinţul-de-sus 
Uioara . . . 
C u ce rd ea . 
G h iriş  . . 
Apahida . .

Murés-Ludos—Bistriţa
4 -M ureş-Ludoş......................................................

Ţ agu-B udate lic ..................................................... j 7.07
B istriţa ..................................................................... I 9.59

Nota: Numerii incuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Cluj . . .

Nădăşel . .
Ghirbéu . . 
Aghiriş. . . 
Stana . . . 
Huiedin . . 
Ciuda . . . 
Bucia . . . 
Bratca . . . 
Kév . . . .  
Mezó'-Telegd .

O radea-m are

P. L aduny  . 
Szolnok . .
Budapesta

Viena . .

Budapesta—Arad—Teiuş
Tren

acoelerat
Tren

de
panoane

Tren
accelerat

Tren
de

persoane

7.35 4.45
1.08 2.35 9.12
1.37 3.18 9.41
2 13 4.20 10.17
2.43 4.00 10.32
3.12 4.14 11.18
3.32 5.20 11.30
3.47 5.47 11.51
4.20 6.35 12.27
5.25 8.12 1.35
5.45 8.47 1.59
6.12 9.29 2.32
6.33 10.10 2.59
6.46 10.32 3.13
6.48 10.42 11.47 3.18

1 1 .0 1 12.04 3.33
7.22 11.37 12.32 4.03

11.52 12.44 4.14
7.51 12.23 1.06 4.36
7.58 1.23 1.30 5.06
8.15 1.50 1.54 5.24

2.20 2.16 5.45
2.28 2.23 5.51

8.45 2.46 2.39 6.08
9.16 3.33 3.15 6.72

5.28 4.32 7.52
10.36 6.05 4.53 8.10
10 48 6.26 5.32 8.30

6.42 5.48 8.50
6.58 9.05
7.24 6.11 9.19
7.47 9.43

12.01 8.27 6.43 10.02
12.31 8.49 7.12 10.41

9.08 10.56
9.28 11.13

1.10 10.04 7.51 11.32
1.36 10.41 8.17 12.07
2.01 11.06 8.12 12.41
2.08 1.19 8.47 1.09
3.31 3.31 10.09 3.03
5.11 6.35 11.51 5 .10-
7.15 6.50 1.55 8.15
1.40 3 . - 7.20 6.05

Arad — Timisoara
Arad . .
Aradul-nou . 
Németh-Ságh 
Vinga . . . 
Orczifalva . 
Merczifalva . 
Sân-Andreiu 
Timişoara

6.41 
7.09 
7.31 
7.58 
8.14 
8.29 
8 45 
9.08

12 20 
12 44 

1 09 
1.37 
1.54 
2.10 
2.27 
2.53

9.10 
9.22 
9.41 

10.01 
10.14 
10 26 
10.39 
10.58

Ghiris —Turda

Bistriţa—Murés-Ludos
Bistriţa . .
Ţag-Budatelic 
Mureş-Ludoş

Gliiriş
Turda

1.16 
4.15] 
7.211

Sighişoara — Odorheiu

Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşeui ................................ 6.05 10.42 4.03
S t r e i u ........................................... 7.54 12.12 4 32 B a n iţa ........................................... 6.45 11.23 4.49
H a ţ e g ........................................... 8.45 1.08 5.20 C r iv a d ia ..................................... 7.26 11.57 5.24

P u i ................................................ 9.39 2.03 6.15 P u i ................................................ 8.07 12.33 6.04
C r i v a d i a ..................................... 2.51 2.51 7.03 H a ţe g ........................................... 8.51 1.19 6.43
B a n i ţ a ........................................... 11.26 3.30 7.28 S t r e iu ........................................... 9.41 2.09 7.28
Petroşeni ..................... 1 2 . - 4.02 8.15 S i m e r i a ................................ 10.20 2.47 8 . -

Viena . 
Budapesta
Szolnok . .

Arad

Glogovaţ . . 
Gyorok . . . 
Pauliş . . . 
Radna-Lipova. 
Conop . . . 
Bérzava . . 
Soborşin . .
Zam . . . .  
Gurasada . .
Ilia . . . .  
Braniclca . . 
Deva . . . 
S im eria  (Piski) 
Oreştie . . . 
J i bot . . . .  
Vinţul-de-jos . 
A lba-Iu lia  
Teiuş . . .

Tren
accelerat

8—
2.

4.20 
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

Tren
de

persoane

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
5.53
6.33 
6.58 
7.22 
7.38 
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

Tren
de

persoane

3.25
9.40 
1 02 
5.27 
5.50
6.02 
' -23 
6.34 
6.52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49]
9.16 
9.32 
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Simeria (Piski) — Fetroşeni

Teius . . .
9

A lba-Iu lia  . .
Vinţul-de-jos . . 
Jibot . . . .
Oreştie . . . 
S im eria  (Piski) 
Deva . . . .
Braniclca . . .
I l i a .....................
Gurasada . . . 
Zam . . . .
Soborşin . . . 
Bérzava . . . 
Conop . . . . 
Radna-Lipova . 
Pauliş . . . .
Gyor ok. . . .  
Glogovaţ . . .

Arad . . .

Szolnok . .
Budapesta

Viena

budapesta
Tren

accelerat
Tren

de
persoane

Tren | 
de 1 

persoane

12.59 4.51
1.39 5.27
1.56 5.44
2.23 6.06
2.49 6.28
3.37 6.56
3.53 7.26
4.18 7.48
4.43 8.10
4.53 8.20
5.21 8.48
5.56 9.17
6.46 9 54
7.02 10.09

5.49 7.36 10.38
6.06 7.50 10.51
6 24 8.03 11.03
6.53 8.26 11.27
7.06 8.38 11.38
7.45 9.05 12.10

11.51 2.25 4.47
1.55 5.50 7.45
7.20 1.40 6.05

Copşa-mică — Sibiiu

Petroseni—Simeria (Piski)

Timisoara — Arad
Timişoara
Sân-Andreiu 
Merczifalva 
Orczifalva . 
Vinga . .
Németh-Ságh 
Aradul-nou 
Arad . .

7.20
7.09
6.51
6.35
6.17
6.05
5.50
5.30

3.30
3.16
2.43
2.26
1.59
1.39
1.21

12.35

8 15 
7.59 
7.25 
7.04 
6.37 
6.18
5.55 
5 25

Turda — Ghiris
7.40 10.5oj 3.56 9.30 T u r d a ........................... 6.05 9.40 2.40
8 . - 1 i.io| 4.10 9..-0 G h ir is ...........................

9
6.25 1 0 .- 3 . -

8.20
8.40

Copşa-mică . . . . 4.05 10.47 7.10
S e ic a -m a re ..................... 4.35 1 1.17 7.43
L o a m n e ş ........................... 5.16 1 1.58 8.27

5.47 1 2.29 8.59 7 . -
S i b i i u ........................... 6.10 12.52 9.23 7.35
.

Sibiiu—Copşa-mică

S i b i i u ........................... 7.35 3.35 4.34 9.50
O c n a ................................ 8.02 4.09 4.58 10.14
L o a m n e ş ........................... 8.30 5.25 10.40
Ş e ic a -m a re ...................... 9.05 5.55 11.10
Copşa-mică . . . . 9.34 6.20 1 1.35

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

C u c e r d e a  ................................ 2.55 8.20 2.56
C heţa ................................................ 3.25 8.50 3.29
L u d o s ........................................... 3.41 9.11 4.06
M .- B o g a t ...................................... 3.56 9.20 4.16
C ip e u - I e rn u t................................ 4.33 9.57 4.54
K erelő-Sz.-Pál................................ 4.48 10.12 5.10
N ireşteu ........................................... 5.11 10.35 5.34
^  Í 5.30 10.54 5.53

l 5.50 4.58
R e g h in  u l . - s ă s ............................ 7.25 7 -

Regh.-săs.— Oşorheiu— Cucerdea

R e g h in  u l s ă s .............................. 8.25 8 -
„  ( 1 0 — 9.49

’ ( 7.24 5.54 10.20
Nireşteu ........................................... 7.44 6.14 10.39
K erelő-Sz.-Pál................................ 8.07 6.37 11.02
Cipeu-Iernut . . . . . . . 8.29 6.58 11.23
M .- B o g a t ...................................... 9.02 7.28 11.53
L u d o ş ........................................... 9.35 7.41 12.06
C heţa................................................ 9.51 7.57 12. 2
C u c e r d e a  ................................ 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)— Hunedoara

S im e r i a  (Piski) 
Cérna . . . .  
H u n e d o a r a  .

4—
4.21
4.50

Odorheiu—Sighişoara
Sighişoara 
Odorheiu .

5 __ 11.23
7.49' 1.50

Odorheiu
Sighişoara

8 .4o|
10.52

2.45
5.28

Hunedoara—Simeria (Piski)

Huuedoa.a
Cérna . . . 
Simeria

9.25
9.51

10.10
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